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AHHOTALIUSA

BBenenue. [IpencraBnsercsa 3HAYUMBIM U aKTyaIbHBIM HCCIIEIOBAHHE S3bIKA MAPUHCKUX MOJHTB KaK 0CO0O0H CHCTEMBI, B KOTOPOM
00ps0BBIE JEHCTBUS, MU(OTOTHUECKAst U Marn4ecKas COCTaBIISIOINE, PETUTMO3HBIE, COLUATBHBIE BO33PEHHS, OBITOBBIE TIPECTABICHHS
peoOpa3yroTCs B A3bIKOBBIE 3HAKH.

Ilesap 1aHHOTO MCCIEOBAHMSI: BBIBICHHE U paciIn(poBKa BepOaIbHBIX, IPEIMETHBIX M aKI[MOHAIBHBIX KOJJOB MAPUHCKON ATHH-
YECKOU PEIUrHu.

MarepuaJibl ucciaegoBaHusi: craths B. ©. Mumotuna «/leficTBUTENbHOE ONMCaHe KU3HH YePEMUC, IPOKUBAIOIINX B YPKYMCKOM
okpyre Barckoii rybepHum» Ha OHE TEKCTOB MOJIUTB, OITyOIMKOBAHHBIX B OTCYECTBEHHBIX H 3apyO0eKHbIX HeTouHUKaX XIX—XX BB.

PesynabTarhl 1 HayuHasi HOBU3HA. B Mapuiickux MOIMTBaxX BOIUIOIAIOTCS MPEIMETHBIE, aKIIMOHAIBHBIE U BEPOATbHBIE KYJIBTYPHBIE
KO/JbI, 0a3oBbIe KOHIICTITBI, CUCTEMA TYXOBHBIX LIeHHOCTeﬁ. I[J'lﬂ UX U3YUCHUS B TUAXPOHUYECKOM aCIICKTC HeOGXO)II/IMO IIPUBJICKATh paH-
HYE M3/1aHHs] MOJIMTBEHHBIX TEKCTOB, YTO M IIPEANIPUHSATO B JAHHOH CTaThe BIIEPBBIE. YCTaHOBIICHO, 4TO B padore B. @. MumoTuna (1860
I.) B IIEPEBO/IE HA PYCCKHUH SI3BIK MPECTABICH KAaHOH MapHIICKOT0 MOJIMTBEHHOTO CJI0Ba. MOJINTBA COAEPKUT TOP)KECTBEHHOE O0OpaIeHue
k Oory, mpu3HaHKE cO3uAaTeNbHON cuitbl FOMO 1 GrarogapHOCTS 3a ero OarofiestHust (3amuTy poaa, COXpaHEHHe 30POBbS U YMHOKCHHUE
JOCTAaTKa), M3JIOKEHUE HYXKI U YassHUI BepYIOIINX W MOKasHHBIN (UHAT (MpockOy HE THEBAThCS 3a ClIydyaifHble HapylIeHus oopsaa). B
CTaThe PaCKPHIThl CHMBOIMYECKNE KOHHOTAIIUH PUTYaIbHBIX TPEAMETOB (IIENKOBAs y3/1a, TOJOPOXKHBIN KOBII H JIP.), CMBICIIOBOE HAIOJI-
HEHHE MHOTO3HAYHOTO 00PSII0BOTO JCHCTBHS, TPEANOJIAararollero O4UIeHHe japa U Ho0yk/ieHre 60roB 1eiCTBOBATh 110 aHAIIOTHHU C MO-
JICHUEM BepyIOIUX. B pe3ynbrare aHann3a BEISIBICHO CMBICJIOBOE HAITOJIHEHHE IOCTOSTHHOTO AITUTETA Ky ‘OO0JbIION, KOPPETHPYIOIIEro
€ KOMIIOHEHTOM cOcTaBHOIo TeoHuMa Kyzy FOmo ‘Benuxuii FOMo’. B kauecTBe [MIaBHOM CUMBOIMYECKON COCTABIIAIONIECH KOMIIAPATUBHBIX
KOHCTPYKIIUH B aHAIM3UPYEeMOM TEKCTE BEICTyTaeT o0pa3 m3obmmust. ['paMmarndeckne 0COOEHHOCTH MapHICKOTO TEKCTa, OTPaKEHHbIE
B IIEPEBOJIE, MTO3BOMAIOT PACKPHITH OCHOBBI PENUTHO3HOH (umocodun Mapu (€IHHCTBO B aKT€ TBOPEHHS 00XKECTBEHHOTO HavdaIa U 4elo-
BEUECKUX yCHIUHL).

Knrwouegvie cnosa: mapuiickuil s3b1K, Mapuiickas 3THUUECKasl PEJIMIHsl, TEKCT, MOJIUTBA, IIEPEBOJ, KyIbTYPHBIN KO
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ABSTRACT

Introduction: it is significant and relevant to study the language of Mari prayers as a special system in which ritual actions,
mythological and magical components, religious and social views, and everyday concepts are transformed into linguistic signs. The
aim of the study is to identify and decipher the verbal, object, and action codes of the Mari ethnic religion.

Research materials: V. F. Milyutin’s article “A True Description of the Life of the Cheremis Living in the Urzhum District of the
Vyatka Province” against the background of prayer texts published in Russian and foreign sources from the XIX and XX centuries.

Results and novelty of the research: Mari prayers embody objective, actional, and verbal cultural codes, basic concepts, and a system
of spiritual values. To study them in a diachronic aspect, it is necessary to use early editions of prayer texts, which is done for the first time
in this article. It has been established that V. F. Milyutin’s work (1860) contains a translation of the Mari prayer word into Russian. The
prayer includes a solemn appeal to God, a recognition of Yumo’s creative power, and gratitude for his blessings (protection of the family,
preservation of health, and increase in wealth), as well as a description of the needs and aspirations of the believers and a penitential
ending (a request for forgiveness for any accidental violations of the ritual). The article reveals the symbolic connotations of ritual objects
(silk bridle, travel bucket, etc.), as well as the semantic content of the multi-layered ritual action, which involves purifying the gift and
encouraging the gods to act in a manner similar to the prayers of the believers. As a result of the analysis, the semantic content of the
constant epithet kugu ‘big’, which correlates with the component of the compound theonym Kugu Yumo ‘Great Yumo’, has been revealed.
The image of abundance serves as the main symbolic component of comparative constructions in the analyzed text. It has been proven
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that the grammatical features of the Mari text, which are reflected in the translation, allow us to reveal the foundations of Mari religious
philosophy (the unity of divine origin and human efforts in the act of creation).

Key words: Mari language, Mari ethnic religion, text, prayer, translation, cultural code
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BBenenue

B coBpeMEHHOM T'yMaHHWTapHOM M COLMAIBHOM
MO3HAaHUM 0COOBIM 00pa30oM TPOSIBISIETCS UHTEPEC K
DIyOMHHOMY 3HaHHIO, KOTopoe (popMaibHBIN (Tpaau-
IIMOHHBIN) TIOAXOJ HE BCETJa MOXET OOBSICHUTH [14].
MeXMCIUIIMHAPHBIC HayYHbIe Pa3paOOTKU U CHHTE3
HAy4YHOTO, XYJO’)KECTBEHHOTO, OOBIICHHOTO M PEJIUTH-
O3HOTO CIIOCOOO0B TTO3HAHUS B ONPENIENIEHHON Mepe TI0-
3BOJISIIOT CKOHCTPYMPOBATh LIEIIOCTHYIO KapTUHY MH-
POBOCHPUSATUS U MHPOBO33PEHUSI HApO/a, YEIOBEKA.

B sToM KoHTekcTe oOpalieHne K TpaauliMOHHON
(HapoIHOI) JTMHTBOKYJIBTYpE, KOTOpasi 3HAYUTEILHO
OTJIMYAETCs OT JIPYTruX (OpM CYIIECTBOBAHUS HAIH-
OHAJIBHOM JIMHTBOKYJIBTYpBl (HampuMmep, KHUKHO-
MMUCbMEHHOW, MYJIBTUMEIUIHON, KOPIOPATHUBHOI)
JIOMUHUPOBAaHUEM KOHKPETHBIX KOJIOB [23], maét BO3-
MOXHOCTh TITyO)Ke MOHSTH CUCTEMY TPaJAUIIMOHHBIX
LEHHOCTeH, pacmmpoBaTh JApPEeBHUE KYJIbTYPHBIC
KOZIBI.

B oTeuecTBEHHOM S3BIKO3HAHUU  KYJIBTYpPHbIE
KOZIbI MCCJEIYIOTCSl Ha OCHOBE aHaim3a (ppaszeosno-
ru3mMoB [9; 21], mpemiaraercst TUMONOTHS KYJIbTYp-
HBIX KOJIOB M MEXaHU3MBbI ux pacumdposku [10; 19].
B TpaauIIMOHHON JTWMHTBOKYJIBTYpE B Ka4eCTBE JI0-
MUHHUPYIOUIMX MPHU3HAIOTCS TEOJIOrHYecKuit, Mugo-
JIOTUYECKUM, COMAaTUYECKHA W TPOCTPAHCTBEHHBIN
kozbI [23]. PacmmgpoBka T€0I0rn4eckux KojoB BXO-
IUT B KPYT 33/1a4 COBPEMEHHOM TEOJIMHTBUCTHKH, pe-
JIMTUO3HOM KOHIIETITOJIOTUH, JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH.
JIMHrBOCTMJINCTUYECKUI U JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTYE-
CKUl aHaJIu3 TEKCTOB MAapUNCKHUX MOJMUTB BO MHO-
TOM CIIOCOOCTBYET DEIIEHHIO ITOM 3aadd, Ha YTO
oOparieHo ocoboe BHUMaHue B MOHOrpaduu aBTopa
JTAaHHOM cTaThM [1], TAC TakKe M3JI0KEHBI METOJIOJIO-
TMYECKUE OCHOBAaHUS M TOAPOOHAs UCTOpUS U3yye-
HUSl BOIIPOCA, HCCIIENOBAHBI KIIIOUEBBIE KOHIIETITHI
Mapuiickoil aTHHYeCKOl pesnuruu. OJHAKO U3y4YeHue
pPENUTHO3HON KapTHHBI MUpPa HPEAINOaraeT U pac-
m(POBKY KyJIBTYPHBIX KOZ0B [2]. Inst mpoBeneHus
TaKHUX MCCIENOBAaHUN CIEIYET ONUPAThCs Ha TPYAbI
[0 UCTOPUM MAPHUMCKON STHUYECKON PENIUTUU U TI0
penuruosenenuio [18; 291, stnonoruu [27], KyabTy-
ponoruun [26], donsknopuctuke [22]. Kpome Toro,
HEOOXOIMMO TIPHUBJIEKAaTh PAaHHUE W3IAHHUS MOJIUT-
BEHHBIX TEKCTOB — MEPEBO/IbI, MMapalIeIbHbIE MyOIu-
KallM1 Ha MApUHCKOM U PYCCKOM SI3bIKaX.

Mapuiickie MOJMTBBI B OTEUECTBEHHBIX H3/1a-
Husax XIX B. B BHJIE MepecKa3a, KpaTKOro TEKCTa B
MepEeBOJIC HA PYCCKUM S3BIK, TEKCTA HA MApUKCKOM
SI3BIKE U MTAPAJJIENIEHOTO NIEPEBOA HAa PYCCKUI S3bIK
MOSIBJISIIOTCS. B MYOJIMKAIMSIX T€X, KTO UHTEPECYETCs
sTHOTpaduert HapomoB Poccum [6], myTternecTBeH-
HUKOB [25], cBsameHHUKoB [11], Muccuonepos [24],
UCTOpUKOB ¥ dTHOTpadoB [7; 12; 15; 20; 28]. B my-
OnMKanusax 3apyOeKHBIX MCCIIe0BaTeNel CBEICHUS
no BepoBanusMm Mapu [30; 31; 32; 33; 34; 35; 36]
ObUIN MPEUIOKEHbI YUTATEISIM HapsAy C pa3IndHbI-
MU ’KaHPaMH YCTHOT'O HapOIHOIO TBOPYECTBA U JIUa-
JIEKTHBIMU MaTepualiaMHu.

MarepuaJbl 1 METOABI

B xadecTBe HCTOYHHMKOB HCCIIEIOBAHNS B JaHHOU
paboTe MPUBICKAIUCh TEKCThI MOJIUTB, OITyOJIHMKO-
BaHHBIC B OTEUECTBEHHBIX M 3apyOe)KHbBIX M3JaHUSIX
XIX-XX BB., yka3anHble Bbilie. OObEKTOM JHHIBO-
CTHJIMCTUYECKOTO U JIMHTBOKYJIBTYPOJIOIHYECKOIO
aHayM3a nociyxuia crarest B. ®@. Muntoruna «/lei-
CTBHUTEJIBHOE OITMCAHUE JKU3HU YEPEMHUC, IPOKUBALO-
IIMX B Yp>KyMCKOM OKpyre Bsitckoii ryOepHum.

B pabote ObuTH HCIIOIB30BAHBI ONMUCATEILHBIA U
CPaBHUTEIBHO-COMIOCTABUTEIbHBI METO/, CTHIIH-
CTHYECKHI, KOMIOHEHTHBIA U JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTH-
YECKUI aHaJIu3.

Pesyabrarsl

Pabora «/lelicTBUTENLHOE OMMCAHUE KU3HU Ye-
pEMHUC, MPOXUBAOIINX B YPKYMCKOM OKpyre Bst-
CKOll TyOepHum» Obuta Hamwcana Bacummem ®Emo-
poBuueM MumtoTHHBIM. Pycckuii rocynapcTBEeHHbIN
KpecThsiHuH 1817 roma poxaeHus, CelNbCKU mcaphb
Bonbmie-Cepuypckoro obmectBa CepHypcKoii Boso-
CTH Yp>KyMcKoro ye3na, B. @. MumroTns nenmics pe-
3yJbTaTaMu CBOMX HAOMIOACHUH 32 MaTepUalIbHON U
JTyXOBHOM CTOPOHOM JKM3HU JIYTOBBIX MapH, KOTOPBIE
MPOKMBAJIM HAa TEPPUTOPHUH COBPEMEHHON CEBEpO-
BocTouHOM uactu PecmyOmukm Mapuit Dn (Cep-
Hypckuil, HOBOTOpPBSIBCKMIT M COCEHHME C HUMU
paifonsl). Crarbs ObUTa TIpEIIOKEHA HA PAcCMOTpe-
Hue YuéHnoro komurera Pycckoro reorpaduueckoro
obmrectBa B 1860 1. [16, 134]. B Heii Hapsmy ¢ IT-
HOrpa(h)MYeCKUMHU CBEICHUSMHU aBTOpP MPEICTaBIISI
Marepuaibl [0 TPAJAULIUOHHON MAapUHCKON PETUTUH:
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0 pUTYyaJbHOM COCTaBISIONIEH MOJieHUH, 0 Oorax, o
PEIUTHO3HBIX MTPA3HECTBAX, O CBALICHHBIX POIIAX, O
Japax, MPUHOCUMBIX «OoraMm, TIory0oraM 1 JiyXam.
B s10i1 pabore B. ®. Mumorun ocobo otmeuan,
YTO «BCE BOOOIIE YepeMuca X0Tsl U CUMTAIOTCS Kpe-
MIEHBIMH, HO S3BIY€CKUE OOPSIIIBI U CyeBEpHs T0Cee
He OpocaroT». MoxeM yTBepXKIaTh, YTO CBEICHHS
B YKa3aHHOM TpPYA€ SBJSIIOTCSA JAOCTOBEPHBIMH, I1O-
CKOJIbKY aBTOP MMEJ CMEJIOCTh HEOJHOKPATHO OBITh B
KpYTy HapoJia, «HO He MHa4e, KaK I0J] BUIOM YepeMHu-
CHHAa 5K€», KaK OH CaM OTMEUAEeT, «OJCBILHUCH B UX KO-
CTIOM; K TOMY € €II€ 3HABIIN KOPOTKO YEPEMHUCCKUI
pasroBop». B. @. MUIIOTHH TIpU 3TOM BBICKa3bIBAI
OTAaCeHHE, YTO «B MPOTHBHOM CIydae 4pe3 TaKoBOE
PHCKOBaTOE MOMPUILE HEAOITO OBl OBLIO BCTPETUTH
OT HUX HEOIaronpusATHBIX ocaencTBuin» [16, 135].
[lepBast yacte npencrasneHHot B. @. Mumtortu-
HBIM MOJIMTBBI OIMCBHIBACT PUTYaJIbHBIC JICHCTBUS Be-
pyrommx, 0003Ha4aeT MPHHOCUMBIE JApbI, MOPSIOK
npoBefeHus ooOpsina: «borpmioit x1ed mocTasieH,
00JIBIIIOE TTMBO TIOCTABIICHO, 30JI0TAsl CBEYA 3aOKEHA
Ha OoibInoii kposatke. [Ipen T000K0 CTOUT KeMayK-
HOW ILIEPCTH JIOIIA (b, HAa MIEIKOBYIO Y31y MPHUBS3aH-
Hasl U MOJI0OPOKHBIN KOBIII ITOCTABJIEH, C KOTOPOH CTO-
POHBI K TeOe TIOCTaBIIeHA, U C TOW CTOPOHBI C MPUSITHO-
CTHIO MOTPEIUIN ¥ HeBO3BpaTHO mpuumu!™» [16, 140].
B paccmarpuBaemMoMm (parmMeHTe BHUMaHHE CO-
BPEMEHHOTO YHTaTellsl MPHUBJIEKACT MpHIaraTteIbHOe
Oonbuloll KaK TaBTOJIOrHYecKoe. MexXITy TeM SMIUTETHI
Oonvuioll TIpU JIEKCeMax xzeb, nuso, kposamia (CTOI
JUTSL TApOB TIepe]t CBAIIEHHBIM iepeBoM — JI. A.) HecyT
PENUTHO3HO-MU(OIOTHUECKYI0 U PHUTYalIbHYIO Ha-
rpy3Ky. Bo-niepBbIX, OHH COOTHOCSITCSI C TOCTOSHHBIM
SMUTETOM IpH citoBe FOMO — Kyey ‘O0MNBIIOM, BEUKUA,
Ba)XKHBIN, aBHbIN . B aHam3upyeMom Tekcte nainee
Takxke BcTpeuaercst Bemuxuti Boowce (Kyzy FOmo —
JI. A.), Bornvwoii Cozoamens (Kyey Ilipviuo — J1. A.).
Bo-BTopbIx, B MapUIICKIX MOJIMUTBAX SIUTET Ky2) ‘00Ib-
IIOW’ MCTIONB3YETCS U TP CIIOBAX, 0003HAYAOIINX Japbl
IOmo w wHBIM OOram: opeamaxk ‘KOHB’, cacka copma
‘BOCKOBast cBeva’, wopsa ‘Menosas ceita’. Cp.: kuyu
0§ ludetzm jora-lts, to-p315" [36, 28] ‘Bonbiiyto Gemyro
YTKy TBOIO BO3IE00H, ipumu!?’ Tak 0c000 oTmedaeTcst
pUTyaJlbHAsE 3HAYUMOCTh, HCKIIIOUMTEIBHOCTD JIApPOB.
B-Tperpux, 1 B COBPEMEHHBIX TEKCTaX yNOTpeOmsieTcs
BBIPKEHUE KV2) WUKubIM Kyubluina (OyKB.: OOBIION
JbIM JIEpKalii), KOTOPO€ MUMEET 3HA4€HHE «IIPOBEIH
Oonbiioe  MosieHWey». PacmmdpoBbiBaeTcs  BepOaTh-
HBI KYIBTYpHBIA KOI IPU YCIOBHU PAaCCMOTPEHUS
€ro B CBS3U C aKIMOHAJIBHBIM: MPUCTYyNasi K 00psdy,

CITyKHTEJb KyJbTa OKYPUBAET JIBIMOM TPOCTPAHCTBO
CBSILLIEHHOM pOILLM, Japbl, MpeAHa3HauYeHHbIE Ooram,
JieprKa B pyKax OOJIBIITY O TOPSIIY IO TOIOBEIIIKY, B3SITYEO
13 )KEPTBEHHOTO KOCTPa. DMUTETHI HE TOJIBKO MOAYEP-
KHBaIOT Benuue FOmo, ero CUily, MOTYIIECTBO, BaXkK-
HOCTb Y TJIABEHCTRO [ 1, 74], HO U KOPPENUPYIOT C MO-
JIMTBEHHBIMH TIPOCHOaMU Bepyrommx. Tak, B TeKCTax
COBPEMEHHBIX MOJIUTB OTMEYaeTCs, 4To oOeperaet 6or
OT BEJIMKHX HAlacTeu: Kyey Hele wionem ‘CTPAIIHBINA
(OyxB.: OOJBIIION), TSKENBIN TPAL’, Kyey Hele NOKUbIM
‘OomblIMe, TSHKENBIC 3aMOPO3KU’, Kyey azan ‘0ombliast
Oena’ u T. n. CenoBaTenbHO, U YEJIOBEK MMEET BO3-
MOXHOCTB TIPOCUTH O OOJIBIIIOM JIOCTATKEe, N300MIINH,
IUIOZIOPOSIMU M TUIOAOBUTOCTH — K2y nepke, 0 00Ib-
IIOM CYACTBhE M KPETKOM 3[I0POBBE — K)2y Ul)IbIK, a
TaKKe O BEJIMKOM MHJIOCTH, 3aILUTE — K)2y Ceplacbllid.

bnaromapst pabore B. ®. Mumroruna packoaupo-
BaHUIO MOJJAIOTCA U MPEIMETHbIE KOABI KYJIBTYpBI
Tak, B TekcTe yKa3aHbl CHMBOJIMYECKH 3HAYMMbBIC
OOBEKThl MapHUHCKOW STHHYECKOH peJMruu: cBeda
(copma), xoB1l (nypacopka UK Kopka), y3na (Hykma
WJIM wOpMbly), KpOBaTKa (CTOM JIJIsl 1apOB TIepe]] CBS-
HICHHBIM JIEPEBOM, usaee). YTOObI TIOHSATHh 3HaYCHHE
OIIPEZIEIIUTENSI HOOOPOJICHBIIL TIPU JIEKCEME KOBUL U B
LIEJIOM CMBICH (pparMeHTa, HEOOXOAMMO OOpPATUTHCS
K IIPECTaBICHUIM MapH 00 YTOIHOCTH AapoB Ooram.
CornacHo 0CHOBaM MapHUIICKON 3THUYECKOM PEIUT Uy,
pUTYyabHBIC BO3NUSHUS (1em ‘OyIIbOH’, nypa ‘KBac’,
wopea ‘MenoBasi ChITa’) CIy)KaT TapaHTHEW MpUHs-
TUsS JapoB Ooramu. be3 HUX MuIa cYUTaeTCs CyXOit
u He jocturaet 6oros [3, 234]. [TosTomy npenMeTsl,
WCTIONIB3yEeMbIe B PUTYasIe IS BO3JHMSHUAN, 0COOBIM
00pa3oM BBIIETSIOTCS, IEPEBOAATCS U3 POPAHHOTO
COCTOsIHUS B cakpaibHoe. K camomy KoBIy ¢ TOMO-
IIbI0 BOCKA MPUKPETUIAETCS cepeOpsHas (B HAIX THU
0eJyioro Merajia) MOHETa, 3TO JISHCTBO OTMEUAETCS
HOMUHAaLMEN wuil kopka ‘cepedpsiHas yama’. J{ns
KOBIIIA C KBACOM COOPY)KAeTCsl OTAENbHBIN CTONO U
MIPOBOJUTCSL OOPSAJ €ro OCBSIIEHUS: K CTOJIOY MpH-
KPEIJISIOT CepeOpsiHYI0 MOHETY M Ha3bIBAIOT Kyey /
wiuil kopxa nykenem ‘TBOW OONBIION / cepeOpsHBIN
cronb (Oyks.: crym) anst koBwa’. [Ipu mpoBeneHun
CEeMEWHOro MOJIeHHsI B TpasmHuk Kyeeue®, CITyxH-
TeIb KyJIbTa KyCOUKH XJie0a KJIaAET B Yally ¢ KBaCOM.
B 3akmrounTensHON 4acTH pUTyasla XO35MH, B JIOME
KOTOPOTO COBEpIIAeTCs MOJICHHE, B 4Hally C KBa-
COM TakK K€ KpOLIMT OJIMHBI, TUPOTH U OTIIPABIIS-
er B oroub [13, 149]. Tak B 3TOM (parmenre re-
peBofia OOHapy>KMBaeTCs EIUHCTBO, CHHTE3 Bep-
0anbpHOrO, OOPSNOBOTO M AKIMOHAIBHOTO KOJIOB.

! Texct gaéres B cCOBpeMEHHOM opdorpadun u myHKTyaIny MpH COXPaHEHUH JICKCUKO-CHHTAKCHYECKHX 0COOCHHOCTEHT TOUTHHHHKA.
2 31ech U layiee epeBof TSKCTOB C MapHHCKOTO SI3bIKA Ha PYCCKUI SI3BIK OCYIIECTBIEH aBTOPOM JTaHHOM CTaThU.
3 Kyeeue ‘OykB. Bemukuit 1eHb’ — TIEPBBIi PA3IHUK U3 IIUKIA IOMHHOBEHHS TPEIKOB, OTMEYAEMBIi B YeTBEPT HAKaHYHE MPaBoOCaaBHoOi [lacxu.
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LleHHOCTH aHATM3UPYEMOH MyOIMKAIIMA BO3PACTAET,
MOCKOJIbKY B COBPEMEHHBIX TEKCTaX MapUHCKUX MO-
JIUTB @HAJIOTOB ATOTO PACHIPOCTPAHUTEINS (1000podic-
HbILl) TIPU JIEKCEMAX KOpKa ‘damia’, nypacopka ‘dama
JUTS KBaca’, wopea KopKa “9aia Jiist ChIThI’ He 3a(HK-
CHPOBAHO.

B BeIpaykeHUM «30510Tast cBeya 3a3x0KeHa Ha 00Jb-
IO KpOBaTKe» oOparaet Ha ceOsi BHUMaHHUE ITUTET
30710mas MpHU CIOBE céeua. B COBpEMEHHBIX MapHii-
CKUX MOJIUTBEHHBIX TEKCTaX JIEKceMa copma ‘cBeda’
UCTIONB3YETCS C ONPEACTICHUSIMU wbliime | wiuuime
‘BOCKOBast’, muumawi ‘UeipHas’, Kky2y ‘Oonplias’, C
SMUTETAMU 607126100 ‘CBETIAs’, wiuil ‘cepeOpsiHas’.
DnuUTeT wopmHbO ‘3010TOM’ B TEKCTaX COBPEMEHHBIX
MOJIMTB MCTIONIB3YETCsI IPU XapaKTEPUCTUKE KOHS Kak
Japa: ...uuH4e NYHaH, Wull KyuyaH, WOpmHbO OPHCAH
Ky2y 0peamakemuim, 80 NblulmeH py3aimapet, mop
Moevipaico Oene kaeswvln viuume! [13, 91] ‘“TBoero koHst
C KEMYYKHOH MIEPCTHI0, C CePEOPSHBIMH KOITBITAMH,
C 30JIOTOM T'PUBOM, 3aCTaBUB BCTPEIIEHYThCS OT BOABI,
C NIPaBUJILHON CTOPOHBI IIPUMH .

KoMruiekcHbIN aHamu3 M OTAENbHbIE KOMMEHTA-
pun TpeOyroTCst I (Hpasbl «HceMuyHCHOU uepcmu
J10uaods, Ha WETK0BYIo Y30y npuesizanHas». B Tek-
CTax MOJIUTB, KOTOPBIMU MBI Ce€Hyac pacrojiaraem,
CJIOBa Hykma ‘HENOY3I0K’, wopmuly ‘y31edka’, ap-
Kau ‘apkaH’ C ONpeIeIEHUEM nopcbiH ‘TIENKOBBIN He
BcTpeuatotrcs. Cp.: nopo mou wopmwvry ‘nodpast Mej-
Has y37IeuKa’, wjumo wopmoly ‘KoxaHas y3aeuka’,
OULILIMO HYKmMA ‘JOTOBOPHOM HEJ0Y3/0K .

Ecnmu oOparuthest K apXeoNorn4ecKuM JaHHBIM,
MOXKHO ITPUITH K MHTEPECHBIM BbIBOAAM. B Marepua-
JlaX MOTHJIBHUKOB, KOTOPBIE JATUPYIOTCS B TIPE/Ieax
IX — pybexxa XI / XII BB. (6 *epTBEHHBIX KOMILJICK-
COB PyCEHMXMHCKOTO MOTWIJIbBHWKA, 3 JKEPTBEHHBIX
KoMITIeKkca U 2 morpebeHust MormibHuKa «HixHss
cTpenkay) u3 45 o0pas3roB TKaHEH MIEIKOBBIE CO-
craBun 4,45 %. B OOHapyXeHbI OTIENIbHBIE
(dparMeHThl MEITKOBOM TKaHW, MENK HA JIMIEBOU
CTOPOHE PEMHS U, KaK JOMYCKAIT CIEUUAUCTBI,
(parMeHThI TOJIOBHOTO TOJIOTEHIA. BeposTHBIM Me-
CTOM MPOU3BOJICTBA IIENKOBBIX TKAaHEW dKCHepTaMu
omnpenensercs paiion Cpean3eMHOro Mops (JaTUpoB-
ka — VI-IX BB.) u Cpennsist Azus, Hansauii Boctok
win Kwuraii. JInsg Hamero wucciaeaoBaHUs IIEHHBIM
SIBJISIETCS. BBIBOZ] O TOM, YTO «IIENK CYUTAIICS DIIEMEH-
TOM POCKOIIM U JIOJITOE BPEMsI XpaHWIICS KakK OOJb-
mast IeHHOCThY [ 17, 82—83], uTo BITOJIHE MOTJIO CTaTh
OCHOBOH ISl CUMBOJIM3AITUH IIEHHOTO M 3HAYMMOTO
apredaxTa 1 3aKperuIeHUs Ha YPOBHE S3IKOBOTO 3Ha-
Ka MIOCTOSTHHOT'O AIUTETA UETKOBbILL.

B cBere 3TMX JaHHBIX PACKPBIBAETCS CHUMBOJIH-
YyecKass KOHHOTALUs 3IUTETa HOpPCulH ‘IIENKOBBIN’
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B TeKkcTax Mapuiickux MoiutB. [1I€nk, Oymyum He
MIPOCTO TIEHHBIM MaTepHaIoM, HO JIOJITO€ BpeMs Xpa-
HUMBIM, BO3MOYXKHO, TT€PEIaBaeMbIM U3 TIOKOJICHHS B
MOKOJICHHE (CM. BBIIIE XPOHOJOTH3ALMIO aAPXEOI0-
TOB) CTAaHOBHUTCSl CUMBOJIOM posronetus, Kyzy FOmo
Oene ukmew . Cypmuvixk Kyea-Kyeviza, eapaxcum
2aul BbIYLIMAMEH, NOPCHIH SPLIM 2ae YMbIp ULYEH,
toc 2ati nypeH-i1eKmuii Koumaui, YMolid 2de 08apeH
unaw kyey wiynwik! [13, 42] ‘Crapuk u crapyxa, Iyxu
JIOMa, UTpasi, CIOBHO JIACTOYKM; MPOJUIEBasi >KU3Hb,
CIIOBHO IIENKOBBIE HUTH; PE3BACH, CIOBHO KyHHIIA;
TMIEHSICh, CIIOBHO XMEJIb, XKUTh — Besmkoe Omaro!”. Cp.:
oS porsan yane tim3dr sulen ilgs [35, 35] ‘cnoBHO Oe-
TBIA MIETK, KHUTh, 3aCIYKUBasi KHU3Hb ; POrsan ydja
iimaram-kiiramam Suén, <...> kuanén il’as polso [32,
18] ‘cnoBHO MENK, KU3HB-BEK MPOJIEBAs, PAayACh,
JKUTb TIOMOTH .

MomuTBeHHasi TTpoch0a BEPYIOIIUX C NPUSMHO-
CMU0 NOMpeniu U Hego38PAMHO NPUUMU OTCHUIAET
K TOM 4acTH pUTyasa, KOIJa MPOBEPSETCS YIOJHOCTb
KMBOTHBIX, MPUHOCUMBIX B Jap Ooram. B nanHOM
(bparmenTe 3aJ10)keH MHOTO3HAYHBIN KoA. CMBICT HE
TOJILKO B TOM, YTOOBI YOSTUTHCS B OJIArOCKIOHHOCTH
00roB, B yroIHOCTH >KE€PTBBI-/1apa OOr'y, OUUCTUTD €TI0,
HO M MoOyauTh Oora JeHCTBOBaTh aHAJOIMYHBIM 00-
pazoMm: O [lopo Kyzy FOmo, me jnvruvin pyzanmapena,
mulil Kyubruvin pyzanmapen ny [13, 91] ‘O, J1oOpwiid,
Benmukuit FOmo, MBI coTpsicaeM (3acTaBiisieM BCTpe-
MIEHYThCSl KMBOTHOE) CHH3Y, Thl CTPSIXUBAW CBEPXY
cBou zapbl!” KpoMe Toro, 310 U aKkT 3aKperuIeHus J10-
TOBOPHBIX OTHOILIEHMH Bepyromux ¢ fFOmo, 4To Tak-
e TIONTy4aeT OTPAKCHHE B TEKCTaX MOJIUTB B BHJIC
bopmynbl Me menoam oHa MOHOO, me MeMHAH uUoa
MonOo ‘MbI Bac He 3a0bIBaeM, BBl HAC He 3a0bIBaiTeE .

Bo BrOpo#l 4acTh MOJMTBBI OTMEYAOTCS NETHUS
fOmo u peiicTBus yenoBeka Kak HEpasliesbHOE, LEb-
Hoe: «BeceHHee BpeMst HaCTyTuII0, BbIEXaJ B 110J1€, TPH
pasa mpoexai COXOH0 IO MOJIOCE, TPH 3€pHa MOCEsUIH,
MWUTHOH 3€pEH YpOAMJIOCh, KOPHH ILIMPOKO pa3poc-
JIMCh, COJIOMa TBepAa ypomauiach. Komocks, Kak cepe-
OpsIHBIE ITyTOBUIIBI, YMOJIOTUCTHI ypOIIUCHY [ 16, 140].

B cMBICTIOBOM OTHOILIEHMH TOYHOCTH MEpeaayu
rpaMMaTHYeCKUX KOHCTPYKIIMI B TepeBoae, MpH
KOTOpPOM HE pa3nyaeTcs MepBO€ M BTOPOE JIUIIO
[J1aroJIoB MPOIIEIIIETO BPEMEHHU, OTPAXKAET OJTHO U3
OCHOBHBIX TIOJIOKEHUH BEpPOyUYEHHS: TO, YTO OBLIO
COBEpIIICHO, CO3/TaHO OOTOM B ITPOIILIOM, TIPOCIUPY-
eTcs Ha JKellaHHOe, hieanbHoe Oymyliee 4eloBeka,
CEMbH, PO/Ia ¥ HApOJla, BOIUIOIIAET HAJEKbl BEPY-
romux. HepazaenbHocTh AestHui FOMO M yCHIININ Ye-
JIOBEKa 00eCIeYnBaeT He MPOCTO OCYIIECTBUMOCTD,
a MOYTH HEU30€KHOCTh BOIIOLEHHS YEIOBEUECKIX
WCTOBBIX JKEJIAaHWH U MPOoch0. MHOTO3HAYHOCTh U
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MHOTOCJIOMHOCTh KOJAa CHUMBOJIU3UPYET H3HAYaIIb-
HO€ OTCYTCTBHE B PEIIMTHO3HON (GHIOCODUN MapH
CyObEKTHO-OOBEKTHBIX OTHOIICHUH MEXIy Ooke-
CTBEHHBIM Ha4ajiOM M 4YeJOBEKOM. B mepeBomHbIX
TEKCTax 0OBIYHO TaKasi 0COOEHHOCTh MapUICKHX MO-
JIUTB MPAKTUYECKU HE HAXOAUT OTPAKEHHE, TOCKOIIb-
Ky TEPeBOAYHMKH CTPEMATCS M30ekarh «rpaMMaru-
YECKOI0 HECOBEPLIEHCTBA» U IIPH IIarojiax rmomernia-
IOT MECTOUMEHHE mbl. B 3TOM OTHOIIEHHH TIEpEBO
B. ®. MwmoTHHa HE COAECPKUT MCKAKEHUS, TTO3BO-
JSIET PAacKpbITh OCHOBBI BEPOYUYEHHUS] MapUHCKON
STHUYECKOMN PETUTHH.

OO0pasHoe cpaBHeHHE Ko010Cbs, Kax cepedpsiHble
ny2o08uybl, YMOIOMUCHbL YPOOULUCL BCTPEUACTCS B
TEKCTaX MOJIUTB PA3HBIX 3THUUECKUX TPYIIl Mapu.
Cp. KOHCTPYKIIMIO M3 BOCTOYHOMApPUHCKOW MOJIUT-
Bol: Muctsasdzom Sij-lups kane Stenat prctsdSim
Sij-pold3s kane tuto stenat [35, 54] ‘Komocws Tbr
co3zaji nmogoOHo cepedpurcTol TietH, 3épHa Thl co-
3121 SAPEHBIMHE, TIOOOHO cepeOpsSHBIM ITyTOBHUIIAM .
MOoXHO HOMYyCTUTb, YTO pPAacCMaTpUBAEMbIA Mpe-
METHBIN KYJIBTYPHBIA KOJI OTHOCHTCSI K OOIIeMapuii-
CKOMY IIJIaCTy MOJIUTB.

B Tperbell yacTM MOJUTBBI TAETCS BO3BEJINYECH-
HOE BOCIeBaHME JAesHUN FOmo, HallpaBIEHHBIX Ha
3alUTy YeJI0BeKa, JTFOCH, oOecrieueHne ux OJiarormo-
JYYHsl U 3710POBbSL.

Cnenyer oOpaTuTh BHUMaHHE Ha TTOCIIEIOBATEIb-
HOCTh MOJIMTBEHHBIX MPOCHO, pacrpenenEéHHbIX IO
chepam Bausnust fOmo. llopsmok, mpencraBiieH-
HeIM B TekcTe B. . MunmrotnHa, oTMeUaeTcs B MO-
JIUTBaxX BCEX ITHUYECKHUX IPYII Mapu, MOXKET CUU-
TaTbCsl MCKOHHBIM. BHawane Bepyroiie mpocsit o6
n300mmn xjeba, 371aKoB — KuHOe nepke: «Bemikuii
Ooxe, He Jall Thl UCTPEOUTh HU YEpBSIM, HU CapaH-
4ye, HU MbIIIaM, HU KpbICaM, HOYHOIO TEMHOTOK H
BEUCPHEIO 3aPHULICIO, TEIUIBIM JOXKIEM U TSHKEIBIM
IPOMOM KaK BOJDKHOM KaMBbIII YPOIWII; C CEPIIOM I10-
€N, CHOII O/JIE CHOTIA HaKaJl, KOITHY TO/IJIe KOTIHBI
YMHOWJI, CBO3WJI B TYMHO, HaJIeJIal KpoBaTeil, kabaH
nojiyie KabaH YMHOKUII, TOJIOAHBIX HAKOPMUJL, HUIIHUX
HAaJICNTUJI, 3aT€M OCTaBHJI BIPOK, a caM el ¥ Iui 0e3
BCSIKOM YOBUIU; C IPUATHOCTHUIO MOTPEIUTU U IPUMI)
[16, 140].

Jlanee Bepyrolme MpocsST O IUIOAOBUTOCTH CKOTa
— 601bbIK nepke: «BeceHHee BpeMs HaCTYIMIIO, XOpo-
11ei CKOTUHBI He ObLIO, CO CIIe3aMH YyTh JKUBBIX B T10JIE
ornyctii. OT TOMKOTO 0OJIOTa COXPaHWII, OT BOJIKOB
M MeABeAeH OCBOOOMMI, OT HOYHBIX BOJIKOB M30aBHIL,
oT OOJIe3HEeW COXPaHIL, AT OT/IbIXa 3eMJII0 XOPOLIYIO

JlaBajl, KOpM JIaBajl TY4HbBIH, UThE MPUSATHOE, TOLIUX
TIOTPABHII, @ 3I0POBBIX IUIOUTUBBIMH M C MOJIOKOM CJIe-
JIaJT; OCEHBIO I10 IBYM U TPEM JIOpOraM MpUTrHaJ JOMOMH,
XJIEB BO3JIE XJIEBAa YMHOXKIJT; TIPEJ XJIEBAMU MIPAIOYN
CTOSIT; XOpOILeH CKOTWHE MpuObUM nmai» [16, 140].

Oobwumnue muén (mykw nepke), uzoonmme Ména (myi
nepke) B KOMIIO3UIIMOHHOM IUTaHE SIBISIETCS TPETHUM
00BEKTOM MOJIMTBEHHBIX MPOChO: «BecenHee BpeMs
HACTYIIWJIO, Y CTAPUHHBIX YEPEMHUC, Y JI€/IOB U Mpajie-
JIOB, OBLTH JIeCHBIX Y€ goporu. [To 3ol nopore, Kak
yépHOoe 00JaKo, MpUIeTeNd MIETbl U MPUBUBAIHCE.
Benukuii 60xe, y T€0st 1 €CTh, y OOJBIIOTO CcO3/1a-
TeJsl, y 3eMJICHOM Marepu €CTh JIM, Ha YAUBJICHUE MHE
nocnany. I1o HacTyIIeHnn OCeHH Tmoexain Ha BepXo-
BO JIOIIAIM C MPOCTOIO TOCY/IO0, Ipuexall K 6opTH,
rycToi MEN Kak Kamra mox Jiec'. 3a ce0s Kak sSHTapb
MOoBeCHJI: IPUBE3 1oMOM. M3 mepenHux coToB caenal
CBEYH, a U3 3aJHUX Hazenan METY, He TIOMHS HU JTHS,
HU HOYHM TTWJIA W e 0e3 Beskor yosutny [16, 140].

B »Toit wacTm BO BceM IIOJIHOTE HAXOIUT CBOE
BbIpa)KEHHE JpeBHEE MH(OIOTUYECKUE MBIIUICHHUE,
KOTOpPOMY MPUCYIIM KOHKPETHOCTh M OOpPa3HOCTb.
@parMeHT MOJUTBBI TPEACTABISET MPAKTUUECKU
3aKpBITBIN TEPEUCHb BCEX O€ M HAIacTei, KOTOPBIX
oracaeTcss 4eJlOBEeK M OT KOTOPBIX OOeperaer ero
FOmo. ApxandeckoMy MBIIIICHUIO MPUCYIIE TaKkKe
SMOIMOHAIbHO-UYBCTBEHHOE BOCIPUSITHE JCHCTBU-
TeNbHOCTU. Ha JeKCHYecKoM ypoOBHE 3TO OTMEYEHO
CJIOBaMH, UMEIOIIUMH B CBOEH CEMAHTUKE 3MOIIHMO-
HaJIbHO-OIIEHOYHBIE KOMIIOHEHTBI: XOpouwluil, Mon-
KUtl, MyyHblLL, MOWUL.

Ha cuHTakcmyeckoM YpOBHE 3KCIPECCHBHOCTh
TEKCTa YCHJIUBAETCS CIOBOCOUCTAHUSIMU YVIMb JHCU-
8bIX, CO Cle3amu Omnycmuiu, oe3 6caKol yoviiu, ¢
npusmuocmsto nompenau. VIHBEpCUBHBIA TOPSIOK
CIIOB MPUAAET 0COOYIO IKCIPECCUBHOCTH TEKCTY MO-
JIMTBBL: HA YOUGIeHUe NOCLANU, KOPM MYUHbLIL, NUMbE
npuamnoe. Crenyer OTMETUTb, YTO B MapHUHCKOM
SI3BIKE M B TEKCTaX MOJIUTB MMEHA MpUJIaraTelibHble
HAXOAATCS B MPEMO3MIMHU [0 OTHOUICHHUIO K CyIIe-
CTBHUTEJIbHBIM.

[locrosiHHBIE CpaBHEHHS aKTyalH3HPYIOT Ta-
KyI0 COCTABIISIIOIIYIO0 3KCIPECCUBHOCTH, Kak 00-
pazHocTh. CpaBHHUM C KOMITAPaTHBHBIMH  KOH-
CTPYKIHMSIMHU, (YHKIIMOHUPYIOIIMMH B TEKCTaX CO-
BPEMEHHBIX MOIIUTB: KaK GONHCHOU Kamwviui — FOn
oMbIJIC 2all, KaK YépHOoe 0DONOKO — wem Nl 2all,
Kaxk Kawa — Hembvlp | nyuvimviue eai. OgHAKO Ha
TIEPBBIA TUIAH B TEKCTAaX MOJMTB B KOMIIAPATHBHBIX
KOHCTPYKIHMSAX BBIABHUTAETCS HE (DYHKIHS CO3IaHMS

! 3naueHme BBIPDAXKCHUS IO JIEC» B KOHTEKCTE HESCHO. Cp B TEKCTaX COBPEMEHHBIX MOJIUTB: MeaHd 2ati ocvlier onmet, ny4blMblud eatl nyH4en onmen

‘packiazapiBai (MEn), KaK OJMHBI B CTOIIKY, OT’)KHMasi, CIIOBHO Kary .
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oOpa3a, a CHUMBOJIMYECKAs: BCE MEPEUUCIICHHBIC
00pa3bl B HApOIHOM IPEACTABICHUM BOILIOIIAIOT
n3obmme, nocrarok. CpaBHEHUE KaK AHMApPb B TEK-
CTax COBPEMEHHBIX MOJHTB HE 3a(HUKCHPOBAHO.

B Belpaskenun M3 nepeonux comoe coenan ceeuu,
a u3 3a0HUX Haoeian MEédy CeMaHTHIECKasl OIIIO3H-
UST nepeorull — 3a0nutl paci@pOBHIBACTCS TaAKHM
oOpa3om: mepeaHee, WM TepBOe, Jydilee — s
FOmo, 60roB n 00XecTB, IJIs1 IPUHECEHUS UM JIapOB;
3aJHee, T. €. OCTABILEECs — JUI YEIOBEYECKUX HYK]L
Y MIOTPEOHOCTEH.

UYerBépras, mnpocuTenbHas YacTh, MPOUCTEKaA-
eT U3 MpeablIyIIe, B Hell emé pa3 OTMeYaerTcsi, 4ro
MPOCUMOE YEJIOBEKOM Ha MOJICHUM aHAJIOTHYHO CO-
TBOPEHHBIM JesiHUSIM FOMmo. DT JIBE YaCTH PUCYIOT
KapTHHBI KeJITAHHOTO OJIaroIeHCTBUSI M OJIaronoyyust:
«Xopomemy mény criopunbl nail. Lapckue xopabmm
HOIbENTYT, XJ1e0 TaK XJ1eO, CKOTMHY TaK CKOTHHY, BbI-
BeJIU U Npojaym. M3 nmons — 3eMHOe POU3pOCTEHHE,
U3 JIeCy — JIECHOE ITPOM3POCTEHUE, BOLIMHBI HAKJIANI B
IIECTEP U BBIHEC; €CTh JIMCHUILIBI, OTHEBKH, 3alIE/IINe
JIOCH, OJIEHH, CUAAIINE HAa COCHAX TETEPEBbI, PSIOUNKH,
IIMPOKOXBOCTBIE OENKHU, HU3KOIIepEIble 3aiilibl; BO3Ie
PEKHU eCcTh TOPHOCTaH, B BOzie OOOPBI, BBLIPHI U HOPKH
€CTh, ¥ BOJITHOM pbIOE CIIOPHHBI Jiait. J[abHero moxy-
raresnsi Ha TOBapbl HAlM HaBEN, OMMKHUN HpOsaBell
TPU YaCTU KalUTay MOIYYUT, TOBAP MPEICTABUBIIIN,
JIBE YaCTH U3 TMOIyYEHHBIX JECHET ceOe MOJ N3rojI0Bbe
TIOJIOXKKJT; @ Y TPETel YacTH 4acTh MOCUYUTAT — TOMY,
JPYroMy, CBOMM TMPUSTENISAM pas3fali, TOoCylIapCTBEH-
HbIE TOBUHHOCTH UctipaBuil. [locie vero ocraBmmecs
MEXy cO00K C XOPOLIMMHM IPUSATEISIMU JeprKall, a
yOBUIH HE ObLI0; KaluTally CIOpUHbI Aait» [16, 140].

MonuTBBI, KaKk U PUTYaJbl, Pa3BUBAsACh, OTBEUAs
TpeOOBaHUSM BpPEMEHH, aKKyMyJIHUpPOBAJIH HOBBIE
peajiuy, Y4TO HAIUIO OTPAKEHUE B CTHIIMCTHUKE TEK-
CTa: B MOJIUTBaX OOHAPYKUBAIOT CeOSl TETEPOTCHHBIC
enuMHUIBL. B aHanM3upyeMoM TEKCTe Kak «dyXkKIas»
BOCIIPUHUMAETCA JIeKceMa kanuman. B myOnukanu-
X apyrux aBTopoB XIX B. Takoil BapuaHT NEpeBoa
CIJIOBA WiUligyHOO ‘IeHbIn’ He npeacTanieH. [1pu pac-
CMOTPEHHUH SKCTPATMHIBUCTUYECKOTO 0a3nca TeKCTa
ClIelyeT UMETh B BUY IETEPMUHUPOBAHHOCTD 00111Ie-
KYJIBTYPHBIM KOHTEKCTOM, IOCKOJIbKY «CTaJUaIbHbIC
M3MEHEHUS TyXOBHOHM KyJIBTYpPbl THOCA 00YCIIOBIIH-
BaJIM TIOJIUCTATMAILHOCTD B Pa3BUTUN (POIBKIOPHBIX
(hopM, KOTOpBIe HAKATUTMBAJIA U TAPMOHUYECKH ypaB-
HOBEIIMBAJIM B CBOCH CTPYKTYype JIE€MEHTHI pa3iind-
HBIX BPEMEHHBIX Tu1acToBy [5, 18].

B nisiToi, U3BUHUTEIILHOM YaCcTH, MOJISIIUECS T1e-
PEUNCIISIIOT CBOU BO3MOXKHBIE JEMCTBHS, HapyLIato-
e TpeboBaHus MpoBeAcHHs putyana: «He 3Haid,
JiepXKaTh HE YMEJH, HE 3Hall, HEUUCTBIMU PYKaMHU U
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HOTaMU TIPUKACaJiCh, HE 3Hal, €CTh HE YMEIH, HE
3Hal, C HO’Ka KPOIIKH PaCKPOIIWIN, HE 3HAM, K Ofle-
JKJIe TIPHUCTAO W Ha MOJ yIajio; HE 3HAll y TocTei
10 HEOCTOPOKHOCTH OCTAJIOCh U TOIZA B HEUHCTOU
OZIekK/1e TIPUXOIWIN TOA TeOs (B KIOCOTO HITH MOJIb-
ourie), Mex1y co00r0, MOXKET ObITh, TOBOPHIIU HE-
JI0pa3yMEeHUs; NHOT/Ia KOTOpoe Obl HaJ0 Hanepén, a
MBI 103311 CKa3alau. Mbl, Kak MaJible A€TH, U CMEPT-
HBI€ JIFOJIU U C KOIIBITOM OCTYNAETCs, U C SI3bIKOM 3a-
MKaeTCs, U KOT/1a BUIUMOE YBUAAJ, U BE3/Ie paccka-
3an. Benukuil 6oke, XOTS Kakas U BUHHOCTb €CTb,
0€3BO3BPATHO MOTPEILIN U C MPUSTHOCTUIO TIPUMI
[16, 140]. B aToii yacTu B 00111y10 BO3BBIIIEHHYIO TO-
HaJIBHOCTH TIEPEBOJa HE BIUCHIBAETCS PA3TOBOPHO-
npocTopedHast popma He 3HAl.

B BhIpakeHUU «He 3nail, K o0excoe npucmano u
HA NOJ YNano, He 3Hall y 20Cmetl N0 HeoCMOPONCHO-
Ccmu 0cmanocey pedb UAET O COONIOACHUN OCO00M
CTPOTOCTH IPH 3aKJIAHUH CKOTA, IPUHOCUMOTO B Jlap
Ooram, 1 00 OJHOM M3 caMOil caKpaIbHON COCTaBIISI-
IOLIEH pUTyasia: KpOBb KUBOTHBIX JILETCS B CHELH-
aJIbHO BBIKONAHHYIO SIMKY M YacTh €€ OTIPaBIISIOT
B OTOHb, HO HM B KOEM CJIy4yae OHa He JOJKHA IO-
MacTh B MHBIE MECTA U YK TeM Oosiee e€ Helb3s TOI-
Tath. [103TOMY M B COBpEMEHHBIX TEKCTaX MOJHTB
CJIOBO 8)p ‘KPOBb’ HE UCIOIB3YETCI, BMECTO HETO B
M3BUHUTEIBHON YAaCTH MOJIUTB BCTpEUaeTcs 3Bde-
MU3M Uowikapeem ‘OykB.: TBOE kpacHoe . CpaBHUM
¢bparment, gannabiii B. @. MUIIOTUHBIM, C TEKCTOM
COBPEMEHHOW MOJIMTBBI: Aa blulmeH-Ky4eH blulHa
MOWMO, ana Ny-UblICLIHbIM bIWHA Gepewim, ana
UON ULIMAK MOWIKBIWHA, Ald KUO MYUKO KOJAMbIUL-
HA, ana wana WoMAaKsblM OUNbIUHA, alld Mblee-myee
KouHa, ana wianvii Kouna. Bytymban Kyey FOmo,
Byiymoban Kyey Iyuvipviwo, Byiiymoan Kyzy Cep-
Jazvluie, wike gUKmape, muoe Kymaime KyMaamlii-
Ham anan mosnen topame! [13, 33] ‘Unu B3sTH 1
c/ieNaTh HE YMEIIU, WIHM CYCTaBbl KOCTEH He HalllIH,
WM KPOBB MOJ] HOTaMH TONTAJHU, UM TIO PyKaM ITy-
CTHJIY, UM OECITyTHbIE CJI0Ba TOBOPHIIN, WM HeTpa-
BUJIBHO BeJu ce0s (OyKB.: MOKa3bIBAIMCH TaK U d1AK),
WJIA HEMPUCTOMHO Nieprkanu ceds1, Bemukuit FOmo nan
rosioBoit, Benukwuii [Ipenonpenenurens Haj rojIoBOM,
Benukuit Munocepausiii bor Hax ronooii, cam Ha-
MpaBb, C JTFOOOBBIO MPUMH 3Ty HAITy MOJIUTBY!’

BeipaxkeHue u ¢ konvlmom ocmynaemcs, u ¢ s361Kom
3aukaemcs: B I3BUHUTEIIBHON YacTH MOJIMTBBI (yHK-
LUOHHUPYET U B COBPEMEHHBIX MOJIMTBEHHBIX TEKCTaX
U ymnoTpeOsieTcss CaMOCTOATENFHO KaK IOCIOBHUIIA:
Hoinman 06nna, Kjuan wijpmus, me azvikan ynvina [13,
155] “C s3pIkOM ommbaercsi, ¢ KOMBITOM CIIOTHIKACT-
csl, Mbl TpelHble’. B cnoBape MapHiiCKUX MOCIOBHIL
A. E. KuruxoBa naéres e€ Bapuant Holiman tiomrvina,
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xyuan wypmus [8, 99] ‘C s3pikom (dyenosek — JLA.)
ommbaeTcst, ¢ KOmbIToM (KoHb — JI. A.) croThikaeTcs .
Tak yenoBek, TOMyCTUBIINN OMIMOKY, OTKIIOHEHHS OT
CTPOTOTrO pHUTyalia, HAXOMUT ce0e HEKOe OmpaBIaHue.

O0cy:kaeHue U 3aKII0YeHHe

B ommuune ot npeaplaymyx myOarKaIiii MOIUTB
[6; 8], TexcT, mpencTaBneHubii B. @. MuitoTuHbIM,
COZIEPKUT BCE CTPYKTYPHBIE YACTH, XapaKTEPHBIE JUIs
MapHICKUX MOJUTB: oOpauieHue Kk FOwo, nepedeHb
€ro JIesSTHUI, HalpaBJICHHbIX Ha 3alUTY, 00ecreyeHne
Onaronomny4usi, 3A0pOBbs, 10CTATKA; MPOCHOBI MOJIS-
umxces K fOmo; 4acth, B KOTOPOM BEPYIOIIHME MPOCIT
MIPOIIEHUS 32 BO3MOXHBIE JOMYIICHHBIE OIIMOKU B
MIPOBENICHUH PUTYyaJIa.

B nenom aBTOp mepeBona cTpeMWICs K JIMHTBH-
cThyeckoil TouHoctd. MiMenno nostomy B. ©. Mu-
JIFOTUH WCTIONIb30BaJl Pa3roBOpHBIE (OPMBI He 3HAll,
yeuoa, BapBapu3M Kaban BMECTO ciioBa cmoe. OnHa-
KO aBTOp HE N30€eraeT v CPeACTB IIEPKOBHOCIIABSIHCKO-
TO sI3bIKA: Oodice, cozoamens, npuumu. LlepkoBHOCTA-
BSHU3MBI HCIIOJIB3YIOTCSl KAK OTCBUIKU K aBTOPHUTET-
HBIM CaKkpasbHbIM TekcTaM [4, 184], BciencTrue 4ero
MEPEBO/] MOTYYAET HE TOJIBKO KOHHOTAIHIO BEICOKOTO
CTHJIS, HO ¥ aKCUOJIOTMYECKYI0 KOHHOTALIUIO.

N3 naunbonee 3HAUYMMBIX KYJIBTYPHBIX KOJOB,
paciuppoBaHHBIX Onarogapst TEKCTy ITyOIMKaLUU
B. ®. MuntotuHa, cieayer OTMETUTh CUMBOJIHMYE-
CKHE€ KOHHOTAIIMHU PUTYAIbHBIX MPEAMETOB (IIENKO-
Bas y3/1a, MOJOPOXKHBIN KOBII), CMBICIIOBOE HAMOJ-
HEHUE MHOTO3HAYHOTO OOPSIIOBOTO IEHCTBUS, TIPE/I-

TMIOJIAraroIEero OUMIIEHHUE 1apa U MoOyXIeHne O0ToB
JEHCTBOBATh 110 AHAJIOTUU C MOJIEHUEM BEPYIOLIHUX
(«MBI CHH3Y COTpsiCaeM, Bbl CBEPXY HUCIOCHLIANTE
Onaray). [locTostHHBIN nUTET Kyey ‘O0nblIoNH’ Tpu
CJIOBaX, 00O3HAYAIOIIMX PEUTHO3HbIe apTe(aKThl,
KOPpEIUPYET ¢ KOMIIOHEHTOM COCTAaBHOI'O TEOHH-
Ma Kyey FOmo ‘Benuxuit FOmo’. KommaparuBHbie
KOHCTPYKIMU (Konocawuecss xneba Kak B6ONACHOU
Kambvlul, NYeIUHbIL poll KaKk 4épHoe 000N0KO0, MEOQ
KaK Kauia) BHICTYTIAIOT B KaY€CTBE CUMBOJIOB H300U-
J¥sl, HEUCTOIIMMOCTH OJiar, HUCTIOChUTaeMbIx FOmo
1 IomHMMaeMbIX Mareppto 3emi. Tak B penuru-
O3HOH KapTHHE MHpa MapH O0XXECTBEHHOE HAyajlo
OTOKJIECTBIIIETCS C aKTOM YMHOXKEHUS KA3HEHHBIX
Onar.

Crarbsa B. ®. MumotuHa «/leiiCTBUTEIIEHOE OIH-
CaHUE KU3HU YEPEMUC, NMPOKHUBAIINUX B YPKYM-
CKOM OKpyre BsiTckoii ryOepHUn» SIBIISI€TCS LIEHHBIM
HMCTOYHUKOM HH(pOpPMALMK IO IYXOBHOH KyJbType
mapu XIX B., IPEACTABISAIOIIUM PEJIUTHIO KaK KH-
BYIO CUCTEMY B3aMMOJICHUCTBHUSI YEJIOBEKA C MHUPOM
00KECTBEHHBIM.

B uenom ucciienoBanus Takoro pojaa mo3BoJisi-
IOT PacCMOTPETh BepOANbHBIN, IPEAMETHBIN U aK-
IMOHAJIbHBIA KOJIBI B €IMHCTBE: MOJUTBA KaK Bep-
OaBHBIN KOJ 3a/1aéT POTpaMMy JCHCTBUH, MPe/-
METHBIN KOJ IPEJCTABIAET aTpUOYThI, aKIIHOHAIb-
HBI KOJI OPTAaHU3YET CAMO PUTYaJIbHOE JEHCTBHE.
Takoe B3amMoneiicTBie (HOPMUPYET YHUKAIBHYIO
PEIUTHO3HO-3THYECKYI0 KapTUHY MHpa MapH, Io-
3BOJISIET COXPAHSITh HALIMOHAIBHYIO HIIEHTUYHOCTb.
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